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Ψαλμός 7:	Έκκληση για απόδοση δικαιοσύνης 
Μιλτιάδης Κωνσταντίνου
Ομότιμος Καθηγητής Θεολογικής Σχολής Α.Π.Θ. 
Άρχων Διδάσκαλος του Ευαγγελίου
της Αγίας του Χριστού Μεγάλης Εκκλησίας
Ο έβδομος Ψαλμός ανήκει, όπως και οι προηγούμενοι, στην κατηγορία των Ικετήριων Ψαλμών, άσματα, δηλαδή, με τα οποία ο πιστός παρακαλεί τον Θεό να του συμπαρασταθεί σε δυσκολίες που αντιμετωπίζει στη ζωή του. Περιέχει τον θρήνο ενός ανθρώπου, ο οποίος, ευρισκόμενος σε δύσκολη θέση, απευθύνεται στον Θεό ζητώντας δικαιοσύνη. Η πρώτη στροφή (στχ 2-3) συνιστά μια έκκληση του ποιητή προς τον Θεό για τη σωτηρία του από τους εχθρούς του, ενώ η δεύτερη (στχ. 4-6), μια ένορκη διακήρυξη της αθωότητάς του. Ενθαρρυμένος από αυτήν τη διακήρυξη, ο ποιητής ζητά στην επόμενη στροφή (στχ 7-12) την επέμβαση του Θεού στο πρόβλημά του, καθώς αντιλαμβάνεται ότι αυτό δεν μπορεί να λυθεί με ανθρώπινες ενέργειες, αλλά μόνο με την επέμβαση ενός δίκαιου και παγκόσμιου κριτή. Ακολουθούν μια προειδοποίηση προς τους αμαρτωλούς για το επικείμενο της επέμβασης του Θεού (στχ 13-14) και η διευκρίνιση ότι υπεύθυνοι για την καταστροφή τους θα είναι οι ίδιοι με την άδικη συμπεριφορά τους (στχ 15-17). Ο ψαλμός ολοκληρώνεται με τη δοξολόγηση του Θεού για τη δικαιοσύνη του (στχ 18). Σύμφωνα με το κείμενο[footnoteRef:1]: [1: 	Βλ Ψαλτήριον. Κείμενο τῶν Ο´ & Μετάφραση στὴν Νεοελληνική, Ελληνική Βιβλική Εταιρία, Αθήνα 2015.] 

	ζ΄	1Ψαλμὸς τῷ Δαυΐδ, ὃν ᾖσε τῷ Κυρίῳ ὑπὲρ τῶν 
	λόγων Χουσὶ υἱοῦ Ἰεμενεί.
	2Κύριε ὁ Θεός μου, ἐπὶ σοὶ ἤλπισα·
		σῶσόν με ἐκ πάντων τῶν διωκόντων 
			με καὶ ῥῦσαί με, 
	3μήποτε ἁρπάσῃ ὡς λέων τὴν ψυχήν
			μου,
		μὴ ὄντος λυτρουμένου 
		μηδὲ σῴζοντος.
	
	4Κύριε ὁ Θεός μου, εἰ ἐποίησα τοῦτο,
		εἰ ἔστιν ἀδικία ἐν χερσί μου,
	5εἰ ἀνταπέδωκα τοῖς ἀνταποδιδοῦσί 
			μοι κακά,
		ἀποπέσοιμι ἄρα ἀπὸ τῶν ἐχθρῶν 
			μου κενός·
	6καταδιώξαι ἄρα ὁ ἐχθρὸς τὴν ψυχήν 
			μου 
		καὶ καταλάβοι
	καὶ καταπατήσαι εἰς γῆν τὴν ζωήν μου
		καὶ τὴν δόξαν μου εἰς χοῦν 
			κατασκηνώσαι.
Διάψαλμα
	7Ἀνάστηθι, Κύριε, ἐν ὀργῇ σου,
		ὑψώθητι ἐν τοῖς πέρασι τῶν ἐχθρῶν 
			σου.
	ἐξεγέρθητι, Κύριε ὁ Θεός μου,
		ἐν προστάγματι, ᾧ ἐνετείλω, 
	8καὶ συναγωγὴ λαῶν κυκλώσει 
			σε,
		καὶ ὑπὲρ ταύτης εἰς ὕψος 
			ἐπίστρεψον.
	9Κύριος κρινεῖ λαούς.
		κρῖνόν με, Κύριε, κατὰ τὴν 
			δικαιοσύνην μου
		καὶ κατὰ τὴν ἀκακίαν μου ἐπ᾿ ἐμοί.
	10συντελεσθήτω δὴ πονηρία 
			ἁμαρτωλῶν
		καὶ κατευθυνεῖς δίκαιον,
		ἐτάζων καρδίας καὶ νεφροὺς ὁ 
			Θεός.
	11δικαία ἡ βοήθειά μου παρὰ τοῦ Θεοῦ
		τοῦ σῴζοντος τοὺς εὐθεῖς τῇ 
			καρδίᾳ.
	12ὁ Θεὸς κριτὴς δίκαιος καὶ ἰσχυρὸς 
			καὶ μακρόθυμος
		καὶ μὴ ὀργὴν ἐπάγων καθ᾿ ἑκάστην 
			ἡμέραν.
	13Ἐὰν μὴ ἐπιστραφῆτε, τὴν ῥομφαίαν 
			αὐτοῦ στιλβώσει,
		τὸ τόξον αὐτοῦ ἐνέτεινε καὶ 
			ἡτοίμασεν αὐτό·
	14καὶ ἐν αὐτῷ ἡτοίμασε σκεύη 
			θανάτου,
		τὰ βέλη αὐτοῦ τοῖς καιομένοις 
			ἐξειργάσατο.
	15Ἰδοὺ ὠδίνησεν ἀδικίαν,
		συνέλαβε πόνον καὶ ἔτεκεν ἀνομίαν.
	16λάκκον ὤρυξε καὶ ἀνέσκαψεν αὐτόν,
		καὶ ἐμπεσεῖται εἰς βόθρον, ὃν 
			εἰργάσατο·
	17ἐπιστρέψει ὁ πόνος αὐτοῦ εἰς 
			κεφαλὴν αὐτοῦ,
		καὶ ἐπὶ κορυφὴν αὐτοῦ ἡ ἀδικία 
			αὐτοῦ καταβήσεται. 
	18Ἐξομολογήσομαι τῷ Κυρίῳ κατὰ τὴν 
			δικαιοσύνην αὐτοῦ
		καὶ ψαλῶ τῷ ὀνόματι Κυρίου τοῦ 
			Ὕψίστου.
	7	1Ψαλμός του Δαβίδ, που τον έψαλε στον Κύριο 
	για τις πράξεις του Χουσί, γιου του Ιεμενεί.
	2Κύριε, Θεέ μου, σ’ εσένα ελπίζω,
		γλύτωσέ με απ’ όλους τους διώκτες 
			μου και σώσε με,
	3μην τύχει, κι όπως το λιοντάρι, 
			αρπάξουν τη ζωή μου,
		χωρίς να υπάρχει κάποιος να μ’ 
			ελευθερώσει, 
		ούτε να με γλυτώσει κανείς.
	4Κύριε, Θεέ μου, αν έπραξα κακό,
		αν βρέθηκα αδικίας ένοχος,
	5αν ανταπόδωσα κακό σ᾽ εκείνους που 
			με βλάψαν,
		τίποτα τότε να μην καταφέρω 
			στους εχθρούς μου ενάντια.
	6Ας με καταδιώξει, λοιπόν, ο εχθρός 
			μου  
		κι ας με προλάβει·
	μέχρι θανάτου ας με ποδοπατήσει,
		όλο το είναι μου[footnoteRef:2] μέσα στο χώμα  [2:  	όλο το είναι μου. κ.λ. «τη δόξα μου». Ο όρος «δόξα» χρησιμοποιείται σε αρκετές περιπτώσεις όπως και ο όρος «ψυχή» για τη δήλωση του προσώπου (βλ Ψαλ 29:13).] 

			ας θάψει.
Παύση εγχόρδων
	7Ορθώσου, Κύριε, οργισμένος,
		θριάμβευσε πάνω στους εχθρούς 
			σου απ’ άκρη σ’ άκρη.
	Σήκω επάνω, Κύριε, Θεέ μου,
		τις προσταγές σου δίνοντας,
	8κι αμέσως λαοί πολλοί θα σε 
			περιστοιχίσουν,
		κι εσύ για χάρη τους τη δόξα σου
			και πάλι ανάλαβε.
	9Ο Κύριος θα κρίνει τους λαούς.
		Κρίνε κι εμένα, Κύριε, 
			αναδεικνύοντας το δίκιο μου
		και την αθωότητά μου.
	10Ας σταματήσει πια η κακία των 
			αμαρτωλών·
		ευόδωσε τον δρόμο του δικαίου,
		εσύ, Θεέ, που διερευνάς σκέψεις κι 
			επιθυμίες των ανθρώπων.
	11Δίκαιο είναι να με βοηθήσει ο Θεός,
		αυτός που σώζει όσους σκέφτονται 
			μ’ ευθύτητα.
	12Ο Θεός είναι δίκαιος κριτής και 
			ισχυρός και μεγαλόψυχος,
		και με την κάθε αφορμή δεν 
			εκδηλώνει την οργή του.
	13Αν δεν μετανοήσετε, το δίκοπο 
			σπαθί του θ᾽ ακονίσει,
		έχει τεντώσει τη χορδή του τόξου 
			του και το ’χει έτοιμο·
	14έχει ακόμα ετοιμάσει όπλα 
			θανατηφόρα,
		επεξεργάστηκε τα βέλη του γι’ 
			αυτούς που είναι να καούν.
	15Δείτε! Ο άδικος την αδικία κυοφορεί,
		πόνο συνέλαβε και γέννησε ανομία.
	16Άνοιξε λάκκο και τον έσκαψε βαθύ,
		αλλά θα πέσει ο ίδιος στο όρυγμα 
			που ετοίμασε.
	17Ο πόνος που προκάλεσε πάνω στο 
			κεφάλι του θα επιστρέψει,
		οι αδικίες που έκανε κατάκορφα θα 
			τον χτυπήσουν.
18Εγώ τον Κύριο θα δοξολογώ γιατί είναι 
			δίκαιος,
	την παρουσία[footnoteRef:3] τού Κυρίου τού  [3:  	την παρουσία. κ.λ. «το όνομα». Ο όρος “όνομα (του Θεού)” χρησιμοποιείται συχνά στην ΠΔ για να δηλώσει τον ίδιο τον Θεό, όπως αυτός αποκαλύπτεται μέσα στην Ιστορία. Εφόσον με αυτόν τον όρο δηλώνεται η προσιτή στους ανθρώπους πλευρά του Θεού, όπου γίνεται επίκληση του ονόματος του Θεού είναι ο ίδιος ο Θεός παρών.] 

			Υψίστου με το ψαλτήρι θα υμνώ.


[bookmark: _GoBack]Όπως τα περισσότερα ποιήματα του Ψαλτήρα, ο έβδομος ψαλμός αρχίζει επίσης με μια επιγραφή, που όμως δεν απευθύνεται στον πρωτοψάλτη του ναού με οδηγίες για τη μουσική εκτέλεση του ψαλμού, αλλά πληροφορεί τον αναγνώστη για το είδος και τις συνθήκες συγγραφής του ποιήματος. Σε ό,τι αφορά στο είδος, το Ο´ χαρακτηρίζει το ποίημα «Ψαλμό», ενώ το Μ χρησιμοποιεί τον δυσερμήνευτο όρο «שִׁגָּיוֹן» (Σιγγαϊών), που πιθανότατα δηλώνει ένα έντονα φορτισμένο συναισθηματικά άσμα με γρήγορες εναλλαγές ρυθμού. Η ταυτότητα του Χουσί γιου του Ιεμενεί, στον οποίο αναφέρεται η επιγραφή, είναι άγνωστη. Το «υἱὸς Ἰεμενεί» του Ο´, πιθανότατα προκύπτει από λανθασμένη κατανόηση της λέξης «Βενιαμινίτης» του Μ (Μπεν = γιος). 
Αν ο ποιητής του συγκεκριμένου ψαλμού είναι πράγματι ο Δαβίδ, η επιγραφή προσφέρει μια ενδιαφέρουσα δυνατότητα ερμηνευτικής προσέγγισης του περιεχομένου του με βάση τα γεγονότα που περιγράφονται στο Β´ βιβλίο των Βασιλειῶν. Όπως είναι γνωστό από τη φυλή Βενιαμίν καταγόταν ο βασιλιάς Σαούλ και ενδεχομένως αυτοί που στον ψαλμό εμφανίζονται να απειλούν τον Δαβίδ να είναι άνδρες του Σαούλ. Μια εγγύτερη προς τα γεγονότα της ζωής του Δαβίδ ερμηνευτική δυνατότητα προσφέρει η διαπίστωση ότι το μόνο πρόσωπο που αναφέρεται με το όνομα Χουσί στην Παλαιά Διαθήκη είναι ο αγγελιοφόρος που έφερε στον Δαβίδ την είδηση του θανάτου του Αββεσαλώμ. Σύμφωνα με τη σχετική αφήγηση, ο Χουσί, υποχρεωμένος να μεταφέρει στον Δαβίδ το κακό νέο του θανάτου του αγαπημένου του γιου Αββεσαλώμ, ο οποίος είχε επαναστατήσει κατά του πατέρα του, δεν τολμάει να του αναγγείλει αμέσως την είδηση αλλά τη διατυπώνει με τρόπο που πιστεύει πως δεν θα πληγώσει τον πατέρα:
Σύντομα, έφτασε ο Χουσί και είπε στον βασιλιά: «Μια καλή είδηση για σένα, κύριέ μου, βασιλιά! Ο Κύριος σήμερα σου απέδωσε δικαιοσύνη και σε απάλλαξε απ’ όλους εκείνους που είχαν επαναστατήσει εναντίον σου». 
«Είναι καλά ο νεαρός Αβεσσαλώμ;» ρώτησε ο βασιλιάς τον Χουσί. 
Εκείνος απάντησε: «Μακάρι να καταλήξουν σαν αυτόν τον νεαρό οι εχθροί σου κύριέ μου, βασιλιά, κι όλοι όσοι επαναστατούν εναντίον σου με σκοπό να σε βλάψουν»[footnoteRef:4]. [4:  	2Βα 18:31-32:  καὶ ἰδοὺ ὁ Χουσὶ παρεγένετο καὶ εἶπε τῷ βασιλεῖ· Εὐαγγελισθήτω ὁ κύριός μου ὁ βασιλεύς, ὅτι ἔκρινέ σοι Κύριος σήμερον ἐκ χειρὸς πάντων τῶν ἐπεγειρομένων ἐπὶ σέ. καὶ εἶπεν ὁ βασιλεὺς πρὸς τὸν Χουσί· Εἰ εἰρήνη τῷ παιδαρίῳ τῷ Ἀβεσσαλώμ; καὶ εἶπεν ὁ Χουσί· Γένοιντο ὡς τὸ παιδάριον οἱ ἐχθροὶ τοῦ κυρίου μου τοῦ βασιλέως καὶ πάντες, ὅσοι ἐπανέστησαν ἐπ᾽ αὐτὸν εἰς κακά.] 

[image: ]Αν, λοιπόν, συνδέσει κανείς τα γεγονότα στα οποία αναφέρεται η επιγραφή με το περιεχόμενο του ψαλμού, μπορεί να αντιληφθεί τα αντικρουόμενα αισθήματα που πλημμυρίζουν την ψυχή του Δαβίδ με το άκουσμα της είδησης. Ο αγγελιοφόρος τον πληροφορεί ότι ο Κύριος απέδωσε δικαιοσύνη, απαλλάσσοντάς τον από τους εχθρούς του, αλλά αυτό που ο αγγελιαφόρος αποκαλεί δικαιοσύνη του Θεού προς τον Δαβίδ, ο Δαβίδ το βιώνει ως τον απόλυτο πόνο, αφού η απαλλαγή του από τους εχθρούς του σημαίνει ότι ο αγαπημένος του γιος είναι νεκρός. Έτσι, στρέφει για άλλη μια φορά τις προσευχές του προς τον Θεό, ζητώντας και πάλι δικαιοσύνη, αλλά μια δικαιοσύνη που θα τον αναπαύσει από τον πόνο του. 
Η προσευχή αρχίζει όπως όλοι οι θρήνοι με μια έκκληση προς τον Θεό ως τον μόνο που μπορεί να επέμβει για να σώσει. Η ιδέα ότι ο Θεός παρεμβαίνει πάντοτε για να σώσει τους δικούς του είναι κοινή σε πολλούς ψαλμούς. Ο ποιητής ζητάει από τον Θεό να τον γλυτώσει από τους διώκτες του που σαν άγρια λιοντάρια απειλούν τη ζωή του (στχ 2-3). Ο Χουσί είχε ενημερώσει τον Δαβίδ ότι ο Θεός τον απάλλαξε από τους εχθρούς του, ο ίδιος όμως δεν θεωρεί μια τέτοια νίκη ως απαλλαγή. Μπορεί ο εχθρός να εξοντώθηκε, ο εσωτερικός όμως εχθρός εξακολουθεί να παραμονεύει και να απειλεί τον ψαλμωδό.
Έτσι, στη συνέχεια της προσευχής του παρακαλεί για την απαλλαγή από αυτόν ακριβώς τον εσωτερικό εχθρό, επικαλούμενος τη μέχρι τώρα αθωότητά του. Είναι, μάλιστα χαρακτηριστικό, ότι προκειμένου να πείσει για την αθωότητά του διατυπώνει το αίτημά του με τη μορφή ενός όρκου· τρεις υποθετικές προτάσεις που εισάγονται με την πρόθεση «αν» οι οποίες ακολουθούνται από πέντε προτάσεις με ρήματα σε ευχετική που περιγράφουν όσα δέχεται να του συμβούν σε περίπτωση που οι υποθέσεις του δεν ισχύουν (στχ 4-6)[footnoteRef:5]. [5:  	Σύμφωνα με την ανάγνωση του εβραϊκού κειμένου ο όρκος συγκροτείται από 4 υποθετικές προτάσεις και 4 αποδόσεις. Συγκεκριμένα στο στχ 5β το εβραϊκό παραθέτει μια επιπλέον υπόθεση: «αν τους εχθρούς μου αναίτια τους λεηλάτησα».] 

Στο σημείο αυτό σταματούν τα όργανα (Διάψαλμα), ώστε να δοθεί η ευκαιρία να αλλάξει το είδος του ψαλμού. Η επόμενη στροφή έχει τα χαρακτηριστικά ενός ψαλμού που αναφέρεται στην παγκόσμια κυριαρχία του Θεού ως βασιλιά του σύμπαντος. Ενθαρρυμένος ο ποιητής από την ένορκη διακήρυξη της αθωότητάς του, ζητά την επέμβαση του Θεού στο πρόβλημά του, καθώς αντιλαμβάνεται ότι αυτό δεν μπορεί να λυθεί με ανθρώπινες ενέργειες. Μόνον ένας παγκόσμιος βασιλιάς, ένας παγκόσμιος κριτής μπορεί να δώσει λύση σε ένα τόσο περίπλοκο πρόβλημα και έτσι απευθύνεται στον Θεό, ζητώντας του να ορθωθεί οργισμένος και απειλητικός ενάντια στους εχθρούς του και να αναλάβει τον ηγετικό του ρόλο ως κριτής της οικουμένης (στχ 7-9).
Είναι, στην προκειμένη περίπτωση αξιοσημείωτο ότι ο ποιητής δεν ζητά να αποφύγει την κρίση του Θεού, αλλά την επιδιώκει. Έχοντας απόλυτη εμπιστοσύνη στην ευθυκρισία του Θεού, αντιλαμβάνεται ότι ο μόνος τρόπος για να «σταματήσει πια», όπως χαρακτηριστικά λέει, «η κακία των αμαρτωλών», είναι ο «ἐτάζων καρδίας καὶ νεφροὺς» να κρίνει τους πάντες. Η έκφραση αυτή είναι ένας εβραϊσμός που περιγράφει αυτόν που γνωρίζει όλες τις σκέψεις και τα συναισθήματα των ανθρώπων. Είναι γνωστό, ότι σύμφωνα με τις αντιλήψεις της εποχή η καρδιά θεωρείτο το κέντρο της σκέψης και τα νεφρά το κέντρο των συναισθημάτων[footnoteRef:6]. Αφού όμως ο Θεός γνωρίζει τις σκέψεις και τα συναισθήματα όλων, ο ποιητής ελπίζει ότι ο Θεός στη μακροθυμία του θα λάβει υπόψη του την ευθύτητα του ψαλμωδού και δεν θα τον κρίνει κατά τις πράξεις του, που αναμφίβολα είναι αμαρτωλές, αλλά κατά την πρόθεσή του να υπηρετήσει με όλες τις δυνάμεις του τον Κύριο, ανεξάρτητα από το αν το καταφέρνει ή όχι. Γι’ αυτό σημειώνει χαρακτηριστικά ότι «αυτός γλυτώνει όσους σκέφτονται μ’ ευθύτητα» (στχ 10-11).  [6:  	Πρβλ την έκφραση «λέγω ἐν τῇ καρδίᾳ μου» που σημαίνει “σκέφτομαι”.] 

Και αφού ο ποιητής εμπιστεύεται την ευθυκρισία του Θεού και τη μακροθυμία του, δεν θα μπορούσε να ολοκληρώσει διαφορετικά αυτή τη στροφή, παρά με μια αναφορά σ’ αυτήν τη μακροθυμία και μια έκφραση – ομολογία της πίστης του:
		Ο Θεός είναι δίκαιος, ισχυρός και μακρόθυμος κριτής, 
			και την οργή του δεν την εκδηλώνει με κάθε αφορμή (στχ 12).
Στο τελευταίο αυτό ημιστίχιο, έτσι όπως αποδίδεται από το Ο´[footnoteRef:7], θα μπορούσε να αναγνωρίσει κανείς ένα είδος παράπονου· το παράπονου του πιστού και ευσεβούς ανθρώπου που νιώθει άβολα, καθώς διαπιστώνει ότι ο Θεός δεν επιβάλει πάντοτε τις κατά τη γνώμη του πρέπουσες τιμωρίες. Γνωρίζει ο ψαλμωδός λογικά ότι ορθώς ο Θεός δίνει χρόνο στους ανθρώπους να μετανοήσουν για τις λάθος επιλογές τους και να αλλάξουν στάση ζωής, δεν παύει όμως συναισθηματικά να αγανακτεί για αυτή την αργοπορία του Θεού να εκδηλώσει την οργή του. Το συγκεκριμένο ποίημα είναι ίσως το πιο χαρακτηριστικό παράδειγμα για την περιγραφή των ανάμεικτων συναισθημάτων που συχνά κυριαρχούν στους ευσεβείς ανθρώπους, που ενώ είναι ιδιαίτερα επιεικείς όταν κρίνουν τον εαυτό τους και βρίσκουν πάντα μια δικαιολογία για τις δικές τους παραλείψεις, αγανακτούν κατά του Θεού που δεν τιμωρεί έγκαιρα τις παραλείψεις των άλλων. [7:  	Σύμφωνα με την ανάγνωση του Μ το ημιστίχιο έχει το ακριβώς αντίθετο νόημα: «και εκδηλώνει την οργή του πάντα».] 

[image: ]Το παράπονο πάντως που φαίνεται να διατυπώνει ο ποιητής δεν κλονίζει καθόλου την πεποίθησή του ότι ο Θεός τελικά θα αποδώσει δικαιοσύνη και δεν θα αφήσει ατιμώρητη καμία αδικία. Την πεποίθησή του αυτή τη διακηρύσσει στην επόμενη στροφή, όπου χρησιμοποιώντας στρατιωτική ορολογία παρουσιάζει τον Θεό έτοιμο να πολεμήσει εναντίον όσων αρνούνται να μετανοήσουν (στχ 13-14). 
Έτσι, αφού έχει προειδοποιήσει τους ασεβείς για το βέβαιο, παρά την όποια αργοπορία, της επέμβασης του Θεού εναντίον τους, στρέφεται τώρα ο ποιητής παρηγορητικά προς εκείνους που καρτερούν την εκδήλωση της θείας δικαιοσύνης. Βεβαιώνει ότι όσο κακό κι αν έκανε ο άδικος, όσο πόνο κι αν προκάλεσε, στο τέλος θα πέσει ο ίδιος στις παγίδες που έστησε και οι αδικίες θα επιστρέψουν και θα βλάψουν τον ίδιο (στχ 15-17). Ο υπαινιγμός του Δαβίδ στη συμπεριφορά του γιου του, ο οποίος ευεργετήθηκε από την αγάπη του πατέρα, παρ᾽ όλα αυτά δεν δίστασε να επαναστατήσει εναντίον του και να θέλει να τον σκοτώσει προκειμένου να του πάρει τον θρόνο, είναι στο σημείο αυτό εμφανής. Η αφήγηση του Β´ βιβλίου των Βασιλειών είναι ιδιαίτερα αποκαλυπτική για τα συναισθήματα που διακατέχουν τον Δαβίδ, καθώς είναι υποχρεωμένος να στείλει τα στρατεύματά του εναντίον του γιου του. Αποκαμωμένος από τη θλίψη, ακουμπισμένος στην πύλη της πόλης παρακαλεί έναν έναν τους αξιωματικούς του: «Φείσασθέ μοι τοῦ παιδαρίου τοῦ Ἀβεσσαλώμ» (2Βα 18:5). Παρ᾽ όλα αυτά, είναι υποχρεωμένος να διαπιστώσει ότι αυτό που ο ίδιος θεωρεί δίκαιο και επιθυμητό δεν ταυτίζεται οπωσδήποτε με τη δικαιοσύνη του Θεού. 
Έτσι, ολοκληρώνει το ποίημά του με μια δοξολογία προς τον Θεό για τη δικαιοσύνη του, έναν ύμνο της παρουσίας του, που δηλώνεται με τη διευθέτηση των πραγμάτων, ίσως όχι πάντα όπως θα ήθελε ο άνθρωπος, αλλά οπωσδήποτε προς την κατεύθυνση της ολοκλήρωσης του σχεδίου του Θεού για τον κόσμο (στχ 18).
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